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DIRECTIVA 92/33/CEE A CONSILIULUI
din 28 aprilie 1992

privind comercializarea răsadurilor de legume ș
i a materialului săditor de legume, altul decât semințele

CONSILIUL COMUNITĂȚIILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Economice
Europene, în special articolul 43,

având în vedere propunerea Comisiei (1),

având în vedere avizul Parlamentului European (2),

având în vedere avizul Comitetului Economic ș
i Social (3),

întrucât producția de legume ocupă un loc important în agricul-
tura Comunității Economice Europene;

întrucât obținerea unor rezultate satisfăcătoare în cultivarea legu-
melor depinde, în mare măsură, de calitatea ș
i starea fitosanitară
nu numai a semințelor care fac obiectul Directivei 70/458/CEE a
Consiliului din 29 septembrie 1970 privind comercializarea
semințelor de legume (4), ci ș
i a răsadurilor de legume ș
i a mate-
rialului săditor al acestora; întrucât anumite state membre au
adoptat, prin urmare, anumite prevederi prin care se urmăreș
te
garantarea calității ș
i a stării fitosanitare a răsadurilor ș
i a mate-
rialului săditor de legume introduse pe piață;

întrucât diferențele între tratamentele rezervate, in fiecare stat
membru, materialului săditor ș
i răsadurilor de legume riscă să cre-
eze niș
te bariere schimburilor comerciale ș
i să împiedice libera cir-
culație a acestor produse în cadrul Comunității; întrucât, în

vederea realizării pieței interne, aceste bariere ar trebui eliminate
prin adoptarea unor dispoziții comunitare care să substituie
dispozițiile naționale;

întrucât adoptarea unor condiții armonizate la nivel comunitar va
garanta achiziționarea pe teritoriul Comunității a unui material
săditor ș
i a unor răsaduri de legume intr-o stare fitosanitară bună
ș
i de bună calitate;

întrucât, în măsura în care se referă la aspecte fitosanitare, aceste
condiții armonizate trebuie să fie adoptate în conformitate cu
Directiva 77/93/CEE a Consiliului din 21 decembrie 1976 privind
măsurile de protecție împotriva introducerii în statele membre a
unor organisme dăunătoare plantelor sau produselor vegetale (5);

întrucât, fără a aduce atingere dispozițiilor fitosanitare prevăzute
în Directiva 77/93/CEE, nu ar trebui să se aplice normele comu-
nitare privind comercializarea materialului săditor ș
i a răsadurilor
de legume, dacă s-a demonstrat că aceste produse sunt destinate
exportului către țări terțe, dat fiind că prevederile în vigoare în
aceste țări pot fi diferite de cele din prezenta directivă;

întrucât stabilirea normelor fitosanitare ș
i calitative pentru fiecare
gen ș
i fiecare specie de legume necesită studii tehnice ș
i ș
tiințifice
îndelungate ș
i aprofundate; întrucât, prin urmare, ar trebui stabi-
lită în acest scop o procedură specifică;

întrucât este, în primul rând, responsabilitatea furnizorilor de
material săditor ș
i de răsaduri de legume de a garanta că produsele
proprii îndeplinesc condițiile stabilite în prezenta directivă;(1) JO C 46, 27.2.1990, p. 4 ș
i

JO C 296, 15.11.1991, p. 10.
(2) JO C 240, 16.9.1991, p. 193.
(3) JO C 182, 23.7.1990, p. 19.
(4) JO L 225, 12.10.1970, p. 7, astfel cum a fost modificată ultima dată
prin Directiva 90/654/CEE (JO L 353, 17.12.1990, p. 48).

(5) JO L 26, 31.1.1977, p. 20, astfel cum a fost modificată ultima dată
prin Directiva 92/10/CEE a Comisiei (JO L 70, 17.3.1992, p. 27).
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întrucât autoritățile competente din statele membre trebuie, prin
efectuarea de controale ș
i inspecții, să asigure că furnizorii înde-
plinesc condițiile menționate mai sus;

întrucât ar trebui instituite unele măsuri de control comunitare
pentru a se asigura aplicarea uniformă în toate statele membre a
normelor stabilite în prezenta directivă;

întrucât este în interesul cumpărătorilor de material săditor ș
i de
răsaduri de legume ca denumirile soiurilor să fie cunoscute ș
i
identitatea acestora să fie protejată;

întrucât, în acest scop, ar trebui să se prevadă, atât cât este posi-
bil, aplicarea normelor privind aspectul varietal, aș
a cum au fost
ele stabilite deja cu privire la comercializarea semințelor de
legume;

întrucât, pentru a se asigura identitatea ș
i comercializarea
ordonată a materialului săditor ș
i a răsadurilor de legume, trebuie
să se adopte norme comunitare privind separarea loturilor ș
i mar-
carea; întrucât etichetele utilizate ar trebui să furnizeze toate
datele necesare atât controalelor oficiale, cât ș
i pentru informarea
utilizatorilor;

întrucât ar trebui adoptate norme care să permită, în cazul unor
dificultăți temporare de aprovizionare, comercializarea materia-
lului săditor ș
i a răsadurilor de legume care îndeplinesc cerințe
mai puțin stricte decât cele prevăzute în prezenta directivă;

întrucât, ca o primă fază a armonizării condițiilor, ar trebui să se
interzică statelor membre impunerea, în ceea ce priveș
te genurile
ș
i speciile incluse în anexa II pentru care se va întocmi o fiș
ă, a
unor condiții sau restricții de comercializare noi, altele decât cele
prevăzute în prezenta directivă;

întrucât ar trebui să se prevadă posibilitatea de a autoriza comer-
cializarea, în interiorul Comunității, de material săditor ș
i de
răsaduri de legume produse în țări terțe, cu condiția ca aceste pro-
duse să ofere întotdeauna aceleaș
i garanții ca ș
i materialul săditor
ș
i răsadurile de legume produse în Comunitate ș
i conforme cu
prevederile comunitare;

întrucât, pentru armonizarea metodelor tehnice de control apli-
cate în statele membre ș
i pentru a compara materialul săditor ș
i
răsadurile de legume produse în Comunitate cu cele produse în
țări terțe, se impune efectuarea unor teste comparative pentru
verificarea conformității acestor produse cu dispozițiile prezentei
directive;

întrucât, pentru a facilita punerea în aplicare eficientă a prezentei
directive, Comisiei ar trebui să i se atribuie sarcina de a adopta
măsuri care să permită aplicarea prezentei directive ș
i de a modi-
fica anexa acesteia, precum ș
i de a prevedea, în acest scop, o

procedură prin care să se instituie o colaborare strânsă între
Comisie ș
i statele membre în cadrul unui Comitet permanent pen-
tru semințe ș
i material săditor în agricultură, horticultură ș
i silvi-
cultură,

ADOPTĂ PREZENTA DIRECTIVĂ:

Articolul 1

(1) Prezenta directivă se aplică în cazul comercializării, în inte-
riorul Comunității, a răsadurilor de legume ș
i a materialului sădi-
tor, altele decât semințele.

(2) Articolele 2-20 ș
i articolul 24 se aplică genurilor ș
i speciilor
enumerate în anexa II, precum ș
i hibrizilor lor.

Articolele menționate se aplică, de asemenea, portaltoaielor ș
i
altor părți ale plantelor ce aparțin altor genuri sau specii, sau
hibrizilor acestora, dacă materialele ce aparțin genurilor sau spe-
ciilor menționate mai sus sau hibrizilor acestora sunt sau trebuie
să fie altoite pe ele.

(3) Modificările din lista genurilor ș
i speciilor care figurează în
anexa II sunt adoptate în conformitate cu procedura prevăzută la
articolul 22.

Articolul 2

Prezenta directivă nu se aplică răsadurilor de legume ș
i nici
materialului săditor pentru care s-a demonstrat că sunt destinate
exportului către țări terțe, dacă sunt corect identificate ca atare ș
i
suficient izolate, fără a aduce atingere normelor sanitare stabilite
în Directiva 77/93/CEE.

Măsurile de aplicare din primul paragraf, în special cele privind
identificarea ș
i izolarea, sunt adoptate în conformitate cu
procedura prevăzută la articolul 21.

Articolul 3

În sensul prezentei directive, înțelegem prin:

(a) material săditor: părți ale plantelor ș
i orice material săditor al
plantelor, inclusiv port-altoii, destinate înmulțirii ș
i produc-
ției de legume;

(b) răsaduri: plante ș
i părți ale acestora, inclusiv, în cazul plante-
lor altoite, altoiul, destinate plantării pentru producția de
legume;

(c) furnizor: orice persoană fizică sau juridică ce desfăș
oară cel
puțin una din activitățile următoare legate de materialul sădi-
tor ș
i de răsadurile de legume: reproducerea, producerea,
protecția ș
i/sau tratarea ș
i comercializarea;

(d) comercializare: menținerea la dispoziție sau în stoc, expunerea
sau punerea în vânzare, vânzarea ș
i/sau livrarea către o altă
persoană, sub orice formă, a materialului săditor sau a
răsadurilor de legume;
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(e) organism oficial responsabil:

(i) autoritatea unică ș
i centrală, creată sau desemnată de
statul membru, aflată sub supravegherea guvernului
național ș
i responsabilă cu problemele privind calitatea;

(ii) orice altă autoritate publică creată:

— fie la nivel național;

— fie la nivel regional, sub supravegherea autorităților
naționale, în limitele stabilite în legislația națională a
statului membru respectiv.

Organismele menționate la punctele (i) ș
i (ii) pot, în
conformitate cu legislația națională, să îș
i delege responsabi-
litățile menționate în prezenta directivă, spre aplicare sub
autoritatea ș
i sub supravegherea acestora, oricărei persoane
juridice de drept public sau privat care, în baza statutului său
aprobat oficial, are numai îndatoriri de interes public speci-
fice, cu condiția ca această persoană juridică ș
i membrii aces-
teia să nu obțină nici un profit personal ca urmare a măsuri-
lor pe care le iau.

Statele membre asigură existența unei strânse cooperări între
organismele menționate la punctele (i) ș
i cele menționate la
punctele (ii).

În plus, în conformitate cu procedura prevăzută la
articolul 21, poate fi autorizată oricare altă persoană juridică
înființată în numele unui organism menționat la punctele (i)
ș
i (ii) ș
i care acționează sub autoritatea ș
i sub supravegherea
acestui organism, cu condiția ca această persoană juridică să
nu obțină nici un profit personal ca urmare a măsurilor pe
care le ia.

Statele membre notifică Comisia despre organismele lor ofi-
ciale responsabile. Comisia transmite această informație celor-
lalte state membre;

(f) măsuri oficiale: măsuri luate de către organismul oficial
responsabil;

(g) inspec: ție oficială: inspecție efectuată de către organismul ofi-
cial responsabil;

(h) declara: ție oficială: declarația făcută de către un organism ofi-
cial responsabil sau sub autoritatea acestuia;

(i) lot: un anumit număr de elemente ale unui produs unic, care
poate fi identificat prin omogenitatea compoziției ș
i a originii
sale;

(j) laborator: un organism de drept public sau privat care efectu-
ează analize ș
i stabileș
te un diagnostic corect care permite
producătorului să verifice calitatea producției.

Articolul 4

Potrivit procedurii prevăzute la articolul 22, în anexa I se întoc-
meș
te, pentru fiecare gen sau specie menționatĂ în anexa II sau
pentru portaltoaiele altor genuri sau specii, dacă materialele unuia

dintre genurile ș
i speciile menționate sunt folosite ca altoaie, o fiș
ă
în care se face o mențiune referitoare la condițiile fitosanitare sta-
bilite în Directiva 77/93/CEE ș
i care se aplică genului ș
i/sau speciei
respective ș
i în care se indică:

(i) condițiile pe care trebuie să le îndeplinească răsadurile de
legume, în special sub aspectul calității ș
i purității recoltelor ș
i,
dacă este cazul, sub cel al caracteristicilor soiului. Aceste
condiții se regăsesc în partea A din anexa I;

(ii) condițiile pe care trebuie să le îndeplinească materialul sădi-
tor, în special cele legate de procedeul de înmulțire aplicat
purității culturii pe picior ș
i, dacă este cazul, caracteristicilor
soiurilor. Aceste caracteristici se regăsesc în partea B din
anexa I.

Articolul 5

(1) Statele membre asigură că furnizorii iau toate măsurile nece-
sare pentru a garanta respectarea normelor stabilite în prezenta
directivă în toate etapele de producție ș
i de comercializare a mate-
rialului săditor ș
i a răsadurilor de legume.

(2) În vederea aplicării prevederilor alineatulUI (1), furnizorii
efectuează, personal sau prin intermediul unui furnizor autorizat
sau al organismului oficial responsabil, controale bazate pe
următoarele principii:

— identificarea punctelor critice ale procesului de producție pe
baza metodelor de producție utilizate;

— elaborarea ș
i punerea în aplicare a unor metode de suprave-
ghere ș
i de control al punctelor critice prevăzute la prima
liniuță;

— prelevarea de eș
antioane pentru analiză într-un laborator
autorizat de către organismul oficial responsabil, în scopul
verificării respectării normelor stabilite în prezenta directivă;

— înregistrarea în scris sau într-o altă formă de păstrare durabilă
a datelor menționate la prima, a doua ș
i a treia liniuță ș
i ținerea
unei evidențe a producției ș
i a comercializării răsadurilor ș
i a
materialului săditor care să fie ținute la dispoziția organismu-
lui oficial responsabil. Aceste documente ș
i acest registru vor
fi păstrate cel puțin un an.

Totuș
i, furnizorii a căror activitate în acest domeniu se limi-
tează la simpla distribuire amaterialului săditor ș
i a răsadurilor
de legume produse ș
i ambalate în afara întreprinderii lor sunt
obligați doar să țină o evidență scrisă sau în orice altă formă
durabilă a operațiunilor de cumpărare ș
i de vânzare ș
i/sau de
livrare a acestor produse.

Prezentul alineat nu se aplică furnizorilor a căror activitate în
acest domeniu se limitează la livrarea unor cantități mici de
material săditor ș
i de răsaduri de legume destinate consuma-
torilor finali care nu sunt specialiș
ti.
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(3) În cazul în care rezultatele propriilor lor controale sau
informațiile de care dispun furnizorii menționați la alineatul (1)
indică prezența unuia sau a mai multor organisme dăunătoare
care fac obiectul Directivei 77/93/CEE sau într-o cantitate mai
mare decât cea permisă în mod normal în conformitate cu
normele, sau dintre cele menționate în fiș
ele prevăzute la
articolul 4, furnizorii respectivi informează imediat organismul
oficial responsabil ș
i iau măsurile pe care acesta le recomandă sau
orice măsură necesară pentru reducerea riscului răspândirii orga-
nismelor dăunătoare respective. Furnizorii țin evidența apariției
organismelor dăunătoare în unitățile lor ș
i a tuturor măsurilor
luate în această privință.

(4) Normele de aplicare a prevederilor alineatului (2) al doilea
paragraf sunt adoptate în conformitate cu procedura prevăzută la
articolul 21.

Articolul 6

(1) Organismul oficial responsabil autorizează furnizorii după ce
a constatat că metodele de producție ș
i unitățile acestora sunt, în
ceea ce priveș
te natura activităților desfăș
urate, în conformitate cu
prevederile prezentei directive. Dacă un furnizor hotărăș
te să efec-
tueze alte activități decât cele pentru care a fost autorizat,
autorizația trebuie reînnoită.

(2) Organismul oficial responsabil acordă autorizație
laboratoarelor după ce a constatat că aceste laboratoare, metodele
ș
i unitățile acestora respectă, având în vedere activitățile de control
desfăș
urate, prevederile prezentei directive, precizate în
conformitate cu procedura prevăzută la articolul 21. Dacă un
laborator hotărăș
te să efectueze alte activități decât cele pentru
care a fost autorizat, autorizația trebuie reînnoită.

(3) În cazul în care dispozițiile alineatelor (1) ș
i (2) nu mai sunt
respectate, organismul oficial responsabil ia măsurile necesare în
acest sens. În acest scop, acesta ține cont în special de concluziile
controalelor efectuate în conformitate cu articolul 7.

(4) Supravegherea ș
i controlul furnizorilor, al unităților ș
i al
laboratoarelor se efectuează în mod regulat de către organismul
oficial responsabil sau sub autoritatea acestuia, iar acest organism
trebuie să aibă, în orice moment, acces liber în toate unitățile pen-
tru a asigura respectarea prevederilor prezentei directive. Normele
de aplicare privind supravegherea ș
i controlul sunt adoptate, dacă
este necesar, în conformitate cu procedura prevăzută la
articolul 21.

Dacă supravegherea ș
i controlul indică nerespectarea prevederi-
lor prezentei directive, organismul oficial responsabil ia măsurile
necesare în acest sens.

Articolul 7

(1) Experții Comisiei, în colaborare cu organismele oficiale res-
ponsabile din statele membre, pot, dacă este necesar, să efectueze
controale la fața locului pentru a garanta aplicarea uniformă a

prezentei directive ș
i, în special, pentru a verifica respectarea efec-
tivă a prevederilor acesteia de către furnizori. Statul membru pe
teritoriul căruia se efectuează un control este obligat să acorde
expertului tot sprijinul în îndeplinirea sarcinii acestuia. Comisia
informează statele membre despre rezultatele cercetărilor
efectuate.

(2) Normele de aplicare a dispozițiilor prevăzute la alineatul (1)
sunt adoptate în conformitate cu procedura prevăzută la
articolul 21.

Articolul 8

(1) Materialul săditor ș
i răsadurile de legume nu pot fi comercia-
lizate decât de către furnizori autorizați ș
i cu condiția ca aceș
tia
să respecte cerințele formulate în fiș
a menționată la articolul 4.

(2) Fără a aduce atingere prevederilor Directivei 77/93/CEE, ali-
neatul (1) nu se aplică materialului săditor ș
i răsadurile de legume
destinate:

(a) testelor sau folosirii în scopuri ș
tiințifice sau

(b) selecțiilor sau

(c) unor măsuri ce vizează păstrarea diversității genetice.

Normele de aplicare a literelor (a) ș
i (b) sunt adoptate, dacă este
necesar, în conformitate cu procedura prevăzută la articolul 21.
Normele de aplicare a literei (c) sunt adoptate, de preferință, îna-
inte de 1 ianuarie 1993, în conformitate cu aceeaș
i procedură.

Articolul 9

(1) Fără a aduce atingere prevederilor articolului 2, materialul
săditor ș
i răsadurile de legume care aparțin genurilor ș
i speciilor
enumerate în anexa II ș
i care sunt reglementate de Directiva
70/458/CEE nu sunt comercializate în interiorul Comunității
decât dacă aparțin unui soi admis în conformitate cu prevederile
directivei menționate.

(2) Fără a aduce atingere articolului 2 ș
i alineatelor (3) ș
i (4) din
prezentul articol, materialul săditor ș
i răsadurile de legume care
aparțin genurilor ș
i speciilor enumerate în anexa II ș
i care nu sunt
reglementate de Directiva 70/458/CEE nu sunt comercializate în
interiorul Comunității decât dacă aparțin unui soi admis oficial în
cel puțin un stat membru.

În ceea ce priveș
te condițiile de admitere, se aplică dispozițiile pre-
văzute la articolele 4 ș
i 5 ș
i la articolul 10 alineatul (3) din direc-
tiva menționată mai sus.

În ceea ce priveș
te procedurile ș
i formalitățile privind admiterea
ș
i selecția pentru conservare, se aplică mutatis mutandis dispozițiile
prevăzute la articolul 3 alineatele (2) ș
i (4), la articolele 6, 7 ș
i 8,
la articolul 10 alineatele (1), (2) ș
i (4) ș
i la articolele 11-15 din
aceeaș
i directivă.

În fiecare caz, se poate ține cont de rezultatele testelor neoficiale
ș
i de informațiile practice culese pe parcursul creș
terii.
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(3) Statele membre iau toate măsurile necesare pentru a se asi-
gura că aprobarea oficială a soiurilor aparținând genurilor sau
speciilor menționate la alineatul (2), care a fost dată până la data
de 1 ianuarie 1993 în conformitate cu unele principii diferite de
cele prevăzute în Directiva 70/458/CEE sau pe considerentul că
aceste materiale au fost comercializate pe teritoriul acestor state
înainte de data menționată mai sus, expiră cel târziu la
30 iunie 1998, cu condiția ca soiurile vizate să nu fi fost admise
la această dată în conformitate cu dispozițiile prevăzute la
alineatul (1).

(4) Soiurile admise oficial în conformitate cu dispozițiile prevă-
zute la alineatele (2) ș
i (3) sunt înscrise în catalogul comun al soiu-
rilor la speciile de legume menționat la articolul 17 din Directiva
70/458/CEE. Articolul 16 alineatele (2) ș
i (3) ș
i articolele 17, 18
ș
i 19 din directiva menționată se aplică mutatis mutandis.

Acest catalog desemnează soiurile admise în conformitate cu ali-
neatul (3) cu o mențiune specială.

Articolul 10

(1) Pe parcursul perioadei de vegetație, precum ș
i la scoaterea sau
prelevarea altoiurilor de pe materialul parental, materialul săditor
ș
i răsadurile de legume sunt păstrate în loturi separate.

(2) În cazul în care materialul săditor sau răsadurile de legume de
origini diferite sunt puse împreună sau amestecate la ambalare,
depozitare, transport sau livrare, furnizorul consemnează în evi-
dența sa datele următoare: conținutul lotului ș
i originea diferite-
lor elemente din care este alcătuit.

(3) Statele membre asigură respectarea prevederilor de la alinea-
tele (1) ș
i (2) prin efectuarea de inspecții oficiale.

Articolul 11

(1) Fără a aduce atingere prevederilor articolului 10 alineatul (2),
materialul săditor ș
i răsadurile de legume sunt comercializate doar
în loturi suficient de omogene ș
i dacă s-a demonstrat că respectă
prevederile prezentei directive, fiind totodată însoțite de un
document emis de către furnizor în conformitate cu condițiile
specificate pe fiș
a menționată la articolul 4. Dacă acest document
va conține o constatare oficială, aceasta va trebui să se distingă
perfect de celelalte elemente ale documentului.

Prevederi referitoare la operațiunile de etichetare ș
i/sau de sigilare
ș
i de ambalare a materialului săditor ș
i a răsadurilor de legume
sunt precizate în fiș
a menționată la articolul 4.

(2) În cazul în care materialul săditor ș
i răsadurile de legume sunt
puse de către un detailist la dispoziția unui consumator final care
nu este specialist, prevederile referitoare la etichetare pot fi reduse
la o informație adecvată privind produsul.

Articolul 12

Statele membre pot scuti:

— de la aplicarea articolului 11, pe micii producători a căror
producție ș
i vânzare de material săditor ș
i de răsaduri de
legume sunt în totalitate destinate utilizării finale de către
persoane de pe piața locală care nu sunt implicate profesional
în producția de legume (circulație locală);

— de controalele ș
i de inspecțiile oficiale menționate la
articolul 18, circulația locală de material săditor ș
i de răsaduri
de legume produse de persoanele astfel scutite.

Normele de aplicare referitoare la alte cerințe privind scutirile
menționate la prima ș
i a doua liniuță, în special cu privire la
noțiunile de „mici producători” ș
i de „piață locală”, precum ș
i la
procedurile aferente, sunt adoptate în conformitate cu procedura
prevăzută la articolul 21.

Articolul 13

În cazul unor dificultăți temporare privind aprovizionarea cu
material săditor ș
i cu răsaduri de legume care îndeplinesc cerințele
stabilite în prezenta directivă, se pot adopta, în conformitate cu
procedura prevăzută la articolul 21, măsuri care să permită
comercializarea acestor produse în condiții mai puțin stricte, fără
a aduce atingere normelor fitosanitare menționate în Directiva
77/93/CEE.

Articolul 14

(1) Materialul săditor ș
i răsadurile de legume ce respectă
prevederile ș
i condițiile stabilite în prezenta directivă nu sunt
supuse nici unei restricții de comercializare în ceea ce priveș
te fur-
nizorul, aspectele fitosanitare, mediul de cultură ș
i modalitățile de
inspectare, în afara celor prevăzute în prezenta directivă.

(2) Comercializarea materialului săditor ș
i a răsadurilor de
legume al căror soi figurează în catalogul comun al soiurilor la
speciile de legume nu este supusă nici unei restricții în ceea ce pri-
veș
te soiul, în afara celor prevăzute prin prezenta directivă.

Articolul 15

În ceea ce priveș
te produsele menționate la anexa II, statele
membre se abțin să impună condiții mai stricte sau restricții de
comercializare, diferite de condițiile menționate în fiș
ele
menționate la articolul 4 sau, în lipsa acestora, altele decât
existente la data adoptării prezentei directive.

Articolul 16

(1) În conformitate cu procedura prevăzută la articolul 21, se
hotărăș
te dacă materialul săditor ș
i răsadurile de legume produse
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într-o țară terță ș
i prezentând aceleaș
i garanții în ceea ce priveș
te
obligațiile furnizorului, identitatea, caracteristicile, aspectele fito-
sanitare, mediul de cultură, ambalajul, modalitățile de inspectare,
marcarea ș
i sigilarea sunt echivalente, din aceste puncte de vedere,
cu materialul săditor ș
i cu răsadurile de legume produse în Comu-
nitate ș
i conforme cu cerințele ș
i condițiile stabilite în prezenta
directivă.

(2) Până la adoptarea deciziei menționate la alineatul (1), statele
membre pot aplica, până la 1 ianuarie 1993 ș
i fără a aduce atin-
gere dipozițiilor Directivei 77/93/CEE, condiții cel puțin echiva-
lente cu cele precizate pe fiș
ele descrise la articolul 4, în ceea ce
priveș
te importul de material săditor ș
i de răsaduri de legume pro-
venind dintr-o țară terță. Dacă aceste fiș
e nu conțin astfel de
prevederi, condițiile care se aplică importului trebuie să fie cel
puțin echivalente cu condițiile care se aplică producției în statul
membru în cauză.

În conformitate cu procedura prevăzută la articolul 21, data men-
ționată în primul paragraf poate fi prelungită pentru fiecare țară
terță, până la adoptarea deciziei menționate la alineatul (1).

Materialul săditor ș
i răsadurile de legume importate de către un
stat membru în conformitate cu o decizie luată de acel stat mem-
bru în baza prevederilor din primul paragraf nu sunt supuse, în
ceea ce priveș
te elementele menționate la alineatul (1), nici unei
restricții de comercializare în celelalte state membre.

Articolul 17

Statele membre asigură că materialul săditor ș
i răsadurile de
legume fac obiectul unei inspecții oficiale efectuate prin sondaj în
timpul procesului de producție ș
i de comercializare ș
i în scopul
verificării respectării cerințelor ș
i prevederilor din prezenta
directivă.

Articolul 18

Normele de aplicare referitoare la controalele prevăzute la
articolul 5 ș
i la inspecția oficială prevăzută la articolele 10 ș
i 17,
inclusiv metodele de eș
antionare, sunt adoptate, dacă este necesar,
în conformitate cu procedura prevăzută la articolul 21.

Articolul 19

(1) În cazul în care, în urma supravegherii ș
i a controlului prevă-
zute la articolul 6 alineatul (4), a inspecției oficiale prevăzute la
articolul 17 sau a testelor prevăzute la articolul 20, se constată că
materialul săditor sau răsadurile de legume nu sunt în
conformitate cu prevederile prezentei directive, organismul ofi-
cial responsabil din statul membru respectiv ia toate măsurile
necesare pentru a asigura respectarea acestor prevederi sau, dacă
nu este posibil, pentru interzicerea comercializării, în interiorul
Comunității, a materialului săditor sau a răsadurilor de legume
care nu sunt în conformitate cu aceste prevederi.

(2) În cazul în care se constată că materialul săditor sau răsadurile
de legume comercializate de un furnizor dat nu sunt în
conformitate cu prevederile ș
i condițiile stabilite în prezenta direc-
tivă, statul membru respectiv asigură luarea măsurilor necesare
împotriva furnizorului respectiv. Dacă acelui furnizor i se inter-
zice să comercializeze material săditor ș
i răsaduri de legume,
statul membru informează Comisia ș
i organismele competente
naționale din statele membre cu privire la aceasta.

(3) Toate măsurile luate în baza prevederilor alineatului (2) sunt
retrase din momentul în care se stabileș
te cu destulă certitudine că
materialul săditor sau răsadurile de legume destinate comerciali-
zării de către furnizor vor respecta, în viitor, prevederile ș
i
condițiile stabilite în prezenta directivă.

Articolul 20

(1) În statele membre se efectuează teste sau, eventual, analize pe
eș
antioane, pentru a verifica dacă materialul săditor ș
i răsadurile
de legume sunt în conformitate cu prevederile ș
i condițiile stabi-
lite în prezenta directivă, inclusiv cele referitoare la aspectele fito-
sanitare. Comisia poate dispune inspectarea acestor teste de către
reprezentanți ai statelor membre ș
i ai Comisiei.

(2) În conformitate cu procedura prevăzută la articolul 21, se
poate decide dacă este necesară efectuarea unor teste comunitare
în scopulmenționat la alineatul (1). Comisia poate dispune inspec-
tarea acestor teste de către reprezentanți ai statelor membre ș
i ai
Comisiei.

(3) Testele sau analizele menționate la alineatele (1) ș
i (2) sunt uti-
lizate în vederea armonizării metodelor tehnice de analiză a mate-
rialului săditor ș
i a răsadurilor de legume. Acestea fac obiectul
unor rapoarte de activitate, transmise în mod confidențial statelor
membre ș
i Comisiei.

(4) Comisia asigură că, atunci când este necesar, modalitățile de
coordonare, de executare ș
i de inspectare ale testelor menționate
la alineatele (1) ș
i (2), precum ș
i modalitățile de evaluare a rezul-
tatelor acestor teste sunt adoptate în cadrul comitetului instituit
în baza prevederilor articolului 21. În cazul apariției unor pro-
bleme de ordin fitosanitar, Comisia informează Comitetul
permanent fitosanitar cu privire la aceasta. Dacă este necesar, se
adoptă modalități specifice. Testele sunt efectuate ș
i pe materialul
săditor ș
i răsadurile de legume produse în țări terțe.

Articolul 21

(1) Comisia este asistată de un comitet denumit „Comitet
permanent pentru semințe ș
i material săditor în agricultură, hor-
ticultură ș
i silvicultură”, prezidat de către reprezentantul Comisiei.

(2) Reprezentantul Comisiei înaintează comitetului un proiect de
măsuri ce urmează a fi luate. Comitetul emite avizul său asupra
acestui proiect într-un termen pe care preș
edintele îl poate fixa în
funcție de urgența problemei respective. Avizul este emis cu
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majoritatea de voturi prevăzută în tratat la articolul 148 alinea-
tul (2) pentru adoptarea deciziilor pe care Consiliul trebuie să le
ia la propunerea Comisiei. În cadrul comitetului, ponderea
voturilor statelor membre este cea prevăzută la articolul mențio-
nat anterior. Preș
edintele nu participă la vot.

(3) Comisia adoptă măsuri care se aplică imediat.

Totuș
i, atunci când măsurile nu sunt în conformitate cu avizul
emis de comitet, acestea sunt imediat comunicate Consiliului de
către Comisie. În acest caz, Comisia poate amâna aplicarea măsu-
rilor adoptate cu cel mult o lună de la data acestei comunicări.

Consiliul, hotărând cu majoritate calificată, poate lua o altă decizie
în termenul prevăzut la paragraful precedent.

Articolul 22

(1) Comisia este asistată de un comitet denumit „Comitet
permanent pentru semințe ș
i material săditor în agricultură, hor-
ticultură ș
i silvicultură”, prezidat de către reprezentantul Comisiei.

(2) Reprezentantul Comisiei înaintează comitetului un proiect de
măsuri ce urmează a fi luate. Comitetul emite avizul său asupra
acestui proiect într-un termen pe care preș
edintele îl poate fixa în
funcție de urgența problemei respective. Avizul este emis cu
majoritatea de voturi prevăzută în tratat la articolul 148 alinea-
tul (2) pentru adoptarea deciziilor pe care Consiliul trebuie să le
ia la propunerea Comisiei. În cadrul comitetului, ponderea
voturilor statelor membre este cea prevăzută la articolul mențio-
nat anterior. Preș
edintele nu participă la vot.

(3) Comisia adoptă măsurile prevăzute dacă sunt în conformitate
cu avizul comitetului.

Atunci când măsurile prevăzute nu sunt în conformitate cu avizul
comitetului sau în lipsa avizului, Comisia înaintează imediat Con-
siliului o propunere privind măsurile care urmează a fi luate. Con-
siliul hotărăș
te cu majoritate calificată.

În cazul în care, la expirarea unui termen de trei luni de la data la
care a fost sesizat, Consiliul nu a luat o hotărâre, Comisia adoptă
măsurile propuse.

Articolul 23

Modificările ce urmează a fi făcute în fiș
ele menționate la
articolul 4, precum ș
i modificările condițiilor ș
i normelor adoptate

pentru punerea în aplicare a prezentei directive, sunt adoptate în
conformitate cu procedura prevăzută la articolul 21.

Articolul 24

(1) Statele membre asigură că materialul săditor ș
i răsadurile de
legume produse pe teritoriul lor ș
i destinate comercializării sunt
în conformitate cu prevederile prezentei directive.

(2) În cazul în care, în timpul unei inspecții oficiale, se constată
că materialul săditor sau răsadurile de legume nu pot fi comercia-
lizate pentru că nu îndeplinesc o condiție fitosanitară, statul mem-
bru respectiv adoptă măsurile oficiale necesare a elimina orice risc
fitosanitar care ar putea să apară.

Articolul 25

(1) Statele membre pun în aplicare actele cu putere de lege ș
i
actele administrative necesare pentru a se conforma prezentei
directive până la 31 decembrie 1992 cel târziu. Statele membre
informează imediat Comisia cu privire la aceasta.

Atunci când statele membre adoptă aceste acte, ele cuprind o
trimitere la prezenta directivă sau sunt însoțite de o asemenea
trimitere la data publicării lor oficiale. Statele membre stabilesc
modalitatea de efectuare a acestei trimiteri.

(2) În ceea ce priveș
te articolele 5-11, 14, 15, 17, 19 ș
i 24, data
punerii în aplicare pentru fiecare gen ș
i specie menționate în
anexa II este stabilită în conformitate cu procedura prevăzută la
articolul 21, odată cu întocmirea fiș
ei menționate la articolul 4.

Articolul 26

Prezenta decizie se adresează statelor membre.

Adoptată la Luxemburg, 28 aprilie 1992.

Pentru Consiliu

Preș
edintele

Arlindo MARQUES CUNHA
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ANEXA I

Condițiile care urmează a fi stabilite în conformitate cu articolul 4

Punctul A

Condiții pe care trebuie să le îndeplinească răsadurile de legume.

Punctul B

Fiș
e privind genurile ș
i speciile care nu sunt incluse în Directiva 70/458/CEE ș
i care cuprind condițiile pe care trebuie
să le îndeplinească materialul săditor.
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ANEXA II

Lista genurilor ș
 i a speciilor prevăzute la articolul 1 alineatul (2)

— Allium ascalonicum ceapă eș
alotă

— Allium cepa L. ceapă

— Allium fistulosum L. ceapă de iarnă

— Allium porrum L. praz

— Allium sativum usturoi

— Anthriscus cerefolium (L.) Hoffm. asmățui

— Apium graveolens L. țelină

— Asparagus officinalis L. sparanghel

— Beta vulgaris L. var. vulgaris sfeclă

— Beta vulgaris L. var. conditiva Alef. sfeclă roș
ie

— Brassica oleracea L. convar. acephala (DC.) Alef. var. sabellica L. varză creață

— Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis L. conopidă

— Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. cymosa Duch. brocoli

— Brassica oleracea L. convar. var. gemmifera DC varză-de-Bruxelles

— Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. sabauda L. varză creață de Milano

— Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. alba DC varză albă

— Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. rubra DC varză roș
ie

— Brassica oleracea L. convar. acephala (DC) Alef. var. gongylodes gulie

— Brassica pekinensis L. varză chinezească

— Brassica rapa L. var. rapa rapiță de primăvară
rapiță de toamnă

— Capsicum annuum L. ardei

— Chicorium endivia L. cicoare creață de grădină
cicoare scarola

— Chicorium intybus L. (partim) cicoare witloof

— Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum. et Nakai pepene verde

— Cucumis melo L. pepene galben

— Cucumis sativus L. castravete/corniș
on

— Cucurbita maxima Duchesne dovleac

— Cucurbita pepo L. dovlecel

— Cynara cardunculus cardon

— Cynara scolymus anghinare

— Daucus carota L. morcov

— Foeniculum vulgare P. Mill. fenicul

— Lactuca sativa L. lăptucă

— Lycopersicon lycopersicum (L.) Karsten ex Farw. tomată

— Pfeniculetroselinum crispum (Mill.) Nyman ex A. W. Hill pătrunjel de rădăcină sau pătrunjel de
frunze

— Phaseolus coccineus L. fasole spaniolă

— Phaseolus vulgaris L. fasole

— Pisum sativum L. (partim) mazăre, cu excepția mazărei furajere

— Raphanus sativus L. ridiche

— Rheum revent

— Scorzonera hispanica L. scorțonera

— Solanum melongena L. vânătă

— Spinacia oleracea L. spanac

— Valerianelle locusta (L.) Laterr. fetică

— Vicia faba L. (partim) bob
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